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Regulation on Agricultural Quarantine
CHAPTER ONE
Objective, Scope, Basis and Definitions
Objective and Scope
Article 1 – This Regulation covers matters related to importation and transit movement of plants, plant products and other substances and harmful organisms prohibiting importation, in order to protect Turkey from the harmful organisms in plants and plant products, in accordance with the provisions of the Law on Plant Protection and Agricultural Quarantine, No 6968, dated 15/5/1957 and the legislation based on such Law.

(Article 1-  Annex I Harmful Organisms Prohibiting Import, Annex II In Case of Finding the Harmful Organisms in the plant and Plant Products Prohibiting Import, Annex III Special Requirements asked for Plant and Plant Products Import, that are in the annex of Agricultural Quarantine Regulation which is published in the official paper dated 6/7/2003 and No. 25160, amended as in Annex. Publication: 20 June 2006-26204)
Basis
Article 2 – This regulation has been prepared based on the Law on Plant Protection and Agricultural Quarantine, No 6968, dated 15/5/1957 and the Regulation on Agricultural Quarantine put into force by Cabinet Decree, No 6/3346, dated 6/8/1964.

Definitions
Article 3 – The following terms used in this Regulation have the specified meanings hereon:

a.
The Ministry: is the Ministry of Agriculture and Rural Affairs,

b.
The Directorate: are the Agricultural Quarantine Directorate and the Provincial Agriculture Directorate of the Ministry of Agriculture and Rural Affairs,

c.
Inspector: is the technical personnel trained and authorized in accordance with the current Regulation on Agricultural Quarantine Inspectors, in order to control, perform the necessary procedures and issue the required documents for plants and plant products imported, exported and transited through Turkey,

ç.
Plant: means all kinds of plants and seeds, seedlings, cuttings, grafts, scions, tubers, bulbs, fruits, flowers, leaves and tissues that are products of plants and all other parts thereof,

d.
Plant product: is the unprocessed material of plant origin, including grain, and the processed product that carries risk with respect to introduction and spread of harmful organisms due its nature and method of processing.

e.
Fruits and vegetables: are edible, raw or unprocessed parts of plants, intended as food and used for consumption or processing.

f.
Plant intended for planting: plants that are imported as planted or imported to be planted,

g.
Seed: is generative plant parts, intended for production and having matured embryo covered with the nutritive tissue necessary for germination, other than the seeds that are not intended for production,

h.
Tuber: is underground plant part intended for planting and having the capability of generating new plants under favourable conditions,

ı.
Rhizome: is underground stem which grows partially or wholly under the ground, which generally looks like a thickened root, which generates root at the bottom and shoot at the top parts,

i.
Bulb: is underground plant part which has thick, fleshy leaves that are ordered over each other in layers and roots at the bottom and which maintains its vegetative properties under unfavourable climatic conditions,

j.
Tissue culture: growth of a live piece taken from a tissue of a plant in a liquid or solid sterile medium placed in a closed and transparent vessel,

k.
Stolon: is the creeping body along the ground that gives new plants rooting from the nodes,

l.
Rootstock: is the strong plant used in grafting and constitutes the root part,

m.Chip: is the wood which is cut by mechanical methods into small chips or pieces and used in producing cellulose pulp through mechanical, chemical methods or methods that combine both or in production of fibreboard and chipboard,

n.
Wood: is all kinds of wood, with bark or not, including fire wood and industrial wood,

o.
Industrial wood: is wood for logs, wire posts, mine posts, traverses, fibre, chips, posts for hedgerows, paper and packaging,

p.
Fuel wood: is round or cracked wood that does not carry the characteristics desired in industrial wood standards with respect to size and appearance and that is used for heating or for energy production in another way,

q.
Live wood: is the light coloured part of round wood, with or without bark, between the bark layer and the heartwood

r.
Beneficial organism: is parasitoids, parasites, predators and pathogens that completes any period of its biological stages on a harmful organism and can limit the population of this harmful organism.

s.
Harmful organism: means all animals, living organisms of the plant kingdom, fungi, bacteria, viruses, phytoplasms and other pathogens in all biological stages that damage plants and plant products,

ş.
Soil: the uppermost layer of the earth, which changes upon contact with air, in which plants can grow and which consists of minerals, organic substances and plant material,

t.
Turf: means material of organic origin, which is formed by decomposition of particularly algae of the Sphagnum genus and some plants in water, which consists of plant tissues carbonised to some extent, which is used as fertiliser or nutrition medium, whichever is applicable.

u.
Fumigation: is the process of destroying, by using pesticides in solid, liquid or gaseous states, of any biological stage of harmful organisms found in empty buildings and in places where plants and plant products are found or grown,

ü.
Transit: means the passage process of plants and plant products arriving from another country, to depart to a third country using Turkish land and customs,

v.
Importation permit: is the document of permission, a sample of which is given in Annex VII of this Regulation and which should be taken by those who will import plants from foreign countries to be used in planting, sowing and propagation, prior to importation,

y.
Phytosanitary certificate: is the document, a sample of which is given in Annex V of this Regulation and which has been prepared according to the form accepted in the 1951 Rome Convention on International Plant Protection;

z.
Phytosanitary certificate for Re-export: the phytosanitary certificate, a sample of which is given in Annex VI of this Regulation and which has been prepared according to the form accepted internationally and issued by the country which re-exports the plants and plant products imported from the country of origin.

CHAPTER TWO
Prohibited Plants and Substances
Plants and Substances the Importation of which are Prohibited
Article 4 – The importation of all kinds of soil, weed, natural fertiliser, leaves, stems and hay is prohibited, other than plant in soil, the culture medium perlite and turf specified in the

“Special Requirements” given in Annex III of this Regulation.

The beddings and roughage coming in with live animals are burnt by the inspectors at the customs entrance.

CHAPTER THREE
Conditional Importation
Plants and Substances the Importation of which are Conditional
Article 5 – Plants and plant products desired to be imported shall be free from harmful organisms specified in Annex I and II of this Regulation and shall comply with the requirements specified in Annex III of this Regulation. In addition, such plants and plant products may not bear any harmful organism at levels that although not specified in this Regulation will prevent the development of the plant and lower the market value of the plant or the plant product.

CHAPTER FOUR
Importation with the Purpose of Research
Plant Importation
Article 6  –  The importation of plant propagation materials aiming research, trials and improvement of varieties are conducted in compliance with the principles identified by the Ministry.

Importation of Beneficial Organisms
Article 7  –  Importation of live beneficial organisms aiming research is subject to the permission of the Ministry.

Importation of Harmful Organisms
Article 8 – Harmful organisms that are prohibited but are required as comparison material for research purposes are imported by the Ministry’s permission.

Cultures of harmful organisms imported in specially prepared packages that shall not be broken apart during transportation and that shall not be easily opened.

The packages containing the cultures shall bear the scientific name of the organism.

Packages of such cultures are received by the responsible personnel of the research institution at the plant importation gates. Such cultures can not be taken out to the field, but can only be used closed environments that can be controlled.

The Ministry can enforce additional stipulations in importation of harmful organisms to be used for research purposes when deemed necessary.

CHAPTER FIVE
Transit Passing
Plants and Other Materials to Transit
Article 9 – Transfer, landing, retaining for some time and passage to free zones of all kinds of plants and plant products that are brought from abroad and that will go abroad through Turkey are subject to the transit procedure.

Plants and plant products transit upon the permission of the Directorate, provided that the doors of the transportation vehicles are sealed and that all precautions to prevent harmful organisms contaminating the external surroundings.

Control and Inspection
Article 10 – The inspectors, when they deem necessary, shall open the transportation vehicles transiting together with the customs officers and control and inspect them.

CHAPTER SIX
Miscellaneous Provisions

Plant Importation Gates
Article 11  –  Plants and plant products are imported through importation entrance gates specified in Annex III to this Regulation. When necessary, new importation gates are opened.

Importation by Mail
Article 12 – Of the plants coming in by post, those intended for propagation, are inspected in compliance with the provisions of this Regulation and are imported by the Phytosanitary Certificate and upon the permission of the Ministry.

Plants and plant products that are delivered by mail and weigh one kilogram at most and that are not to be used for planting, sowing or propagation are examined by the inspectors without any need for Plant Importation Permit or Phytosanitary Certificate, and then allowed for importation by the Directorate.

The packages containing plants or plant products shall bear the word “PLANT” in uppercase in Turkish, and in addition in English, French or German.

Phytosanitary Certificate and Phytosanitary Certificate for Re-Export
Article 13 – In importation of plants, the Phytosanitary Certificate which is issued by the official plant protection service of the country of origin and an example of which is given in Annex V of this Regulation or another Phytosanitary Certificate that covers the same particulars in it but is designed in another format shall be written in Turkish, English, French or German. To Phytosanitary Certificates issued in another language, a Turkish translation endorsed by the competent authority shall be added.

All Phytosanitary Certificates should contain the stamp of the concerned service of the exporter country and the name, surname and signature of the competent authority.

In importation of plants and plant products, the “Special Requirements” given in Annex III of this Regulation shall be stated in the remarks section of the Phytosanitary Certificate.

The Phytosanitary Certificate should be issued maximum 20 days before the date of shipment and it shall not contain any deletions or any scraping.

In case plants and plant products are brought without original copy of Phytosanitary Certificate, all of the goods are returned back to the relevant country or destroyed unless the owner of the goods brings this document within the period indicated. 

If the propagation material imported has not been produced in the country of exportation, the original Phytosanitary Certificate issued by the country of origin or an approved copy, and the Phytosanitary Certificate for Re-Exportation of the last exporting country that is in compliance with the sample given in Annex VI of this Regulation shall be attached.

Situations for which the Phytosanitary Certificate is not Necessary
Article 14 – Fresh or dried fruits or vegetables that a passenger brings with him/her for consumption during the journey and that weigh not more than three kilograms do not need a Phytosanitary Certificate. These are examined at the entrance gates and the clean ones are allowed to get in.

For importation of manufactured and semi-manufactured materials of plant origin that are conserved or processed until they lose plant characteristic and that have no risk of carrying harmful organisms, and of manufactured and semi-manufactured materials that have no risk of carrying harmful organisms, apart from plants and plant products, Phytosanitary Certificate is not necessary.

Such substances shall be examined by the inspectors and if a negatory condition is not observed, their entrance is permitted.

For flower bouquets and garlands of non-commercial purposes, Phytosanitary Certificate is not necessary. Nevertheless, these are inspected at the entrance. In case harmful organisms are identified, technical cleaning is carried out to render them free from such organisms, provided that the expenses are met by the related person; those bouquets and garlands that can not be cleaned are destroyed.

In entrance of plants and plant products intended for consumption and brought by and accompanying those who own land abroad and travel by a special permit are inspected; plants which are determined to be clean are permitted to enter; otherwise they are destroyed.
Application for Plant Importation Permit
Article 15  – To import plants intended for production, application is made with “Plant Importation Permit Application Form”, an example of which is given in Annex VIII of this Regulation and a “Plant Importation Permit” in compliance with the example given in Annex VII of this Regulation by the Ministry or the related Directorate.

Control at the Entrance and Importation Gates
Article 16 – If the plants or plant products that are allowed to enter up to the importation gate as a result of the preliminary agricultural quarantine inspections made by the inspectors at the entrance gate are observed at the importation gate, where the actual importation takes place, not to carry harmful organisms specified in Annex I and II, they are allowed to be imported, provided that the special requirements in Annex III are present in the Phytosanitary Certificate. If deemed necessary, laboratory tests are made.

The laboratory tests of the imported material are conducted according to their properties by the Agricultural Quarantine Directorates, Provincial Control Laboratory Directorates of the Ministry, Plant Protection Research Institutes or other Research Institutes appointed by the Ministry.

As a result of the controls, if the plants or plant products desired to be imported do not comply with the provisions of this Regulation, they are destroyed or returned back to the consignor country. Within 2 days following a decision to interception, the official phytosanitary service of the consignor country is informed by the notification of interception form given in Annex IX of this Regulation.

Plants not Covered by the Regulation
Article 17 – Importation of new plants that are not covered by this regulation are permitted under the control of the related research institutes, on the condition that a permit is granted by the Ministry prior to importation.

Abrogated Regulations
Article 18 – Annexes and Amendments to this Regulation have been abrogated by the “Plant

Quarantine Regulation”, published in the Official Gazette of 3/7/2002 with No. 24804

Provisional Article 1: It is requested for the requirements of this Regulation specified in

Annex III to accompany with Phytosanitary Certificate after 3 months.

Enforcement
Article 19 – This Regulation is put into force on the date of publication.

Execution
Article 20 – The provisions of this Regulation is executed by the Minister of Agriculture and

Rural Affairs.

ANNEX I

HARMFUL ORGANISMS THAT CONSTITUTE A BARRIER FOR IMPORTATION

A- HARMFUL ORGANISMS THAT ARE KNOWN NOT TO OCCUR IN TURKEY AND CONSTITUTES A BARRIER FOR IMPORTATION

Insects

Acleris gloverana

Acleris variana

Aeolesthes sarta

Aleurocanthus spiniferus 

Aleurocanthus woglumi

Aleurolobus marlatti

Amauromyza maculosa 

Anastrepha fraterculus

Anastrepha ludens

Anastrepha obliqua

Anastrepha suspensa 

Anoplophora chinensis

Anoplophora glabripennis 

Anoplophora malasiaca 

Anthonomus bisignifer 

Anthonomus grandis

Anthonomus quadrigibbus

Anthonomus signatus

Arrhenodes minutus

Bactrocera cucumis

Bactrocera cucurbitae

Bactrocera minax

Bactrocera dorsalis

Bactrocera tryoni

Bactrocera tsuneonis

Blitopertha orientalis

Cacyreus marshalli

1Carneocephala fulgida

Carposina niponensis 

Ceratitis rosa (=Pterandrus rosa)
Choristoneura spp.
Conotrachelus nenuphar

Cydia inopinata

Cydia packardi

Cydia prunivora

Dacus ciliatus

Dacus zonatus

Dendroctonus adjunctus 

Dendroctonus brevicomis

Dendroctonus frontalis 

Dendroctonus ponderosae

Dendroctonus pseudotsugae

Dendroctonus rufipennis

Dendrolimus sibiricus

Diabrotica balteata

Diabrotica barberi

Diabrotica speciosa

Diabrotica trivittata

Diabrotica undecimpunctata

Diabrotica virgifera

2Diaphorina citri

Diaprepes abreviatus

1Draeculacephala minerva

Dryocoetes confusus

Epichoristodes acerbella

Epitrix cucumeris

Epitrix tuberis

Epochra canadensis

Erythroneura comes

Euphranta japonica

Gnathotrichus sulcatus 

Gonipterus gibberus

Gonipterus scutellatus

1Graphocephala atropunctata

Helicoverpa zea

Heteronychus arator

Hylurgopinus rufipes 

Ips calligraphus

Ips cembrae

Ips confusus

Ips duplicatus

Ips grandicollis

Ips lecontei

Ips paraconfusus 

Ips plastographus

Ips pini

Iridomyrmex humilis

Jacobiasca lybica

Limonius californicus

Liriomyza sativae

Listronotus bonariensis

Lymantria monacha

Maconellicoccus hirsutus

Malacosoma americanum

Malacosoma disstria

Margarodes prieskaensis

Margarodes vitis

Margarodes vredendalensis

Matsucoccus feytaudi

Melanotus communis

3Monochamus spp.

Myndus crudus

Naupactus leucoloma

Nipaecoccus vastator

Numonia pyrivorella

Oligonychus perditus

Opogona sacchari

Orgyia pseudotsugata

Parasaissetia nigra

Pardalaspis cyanescens

Pardalaspis quinaria

Pissodes nemorensis

Pissodes strobi

Pissodes terminalis

Popillia japonica

Premnotrypes spp.

Pristiphora abictina

4Pseudopityophthorus minutissimus

4Pseudopityophthorus pruinosus

Rhagoletis cingulata

Rhagoletis completa

Rhagoletis fausta

Rhagoletis indifferens

Rhagoletis mendax

Rhagoletis pomonella

Rhagoletis suavis

Rhagoletis ribicola 

Rhacochlaena japonica

Rhizoecus hibisci

5Scaphoideus luteolus

6Scaphoideus titanus

7Scaphytopius acutus delongi 

Scirtothrips aurantii

Scirtothrips citri

Scirtothrips dorsalis

Scolytus morawitzi

Spodoptera eridania 

Spodoptera frugiperda

Spodoptera litura

Sternochetus mangiferae

Tecia solanivora

Tetropium gracilicorne

Thrips palmi

8Toxoptera citricida

Trioza erytreae

Unaspis citri

Unaspis yanonensis

Xylotrechus altaicus

Mites 
Aculops fuchsiae

Nematodes 

Bursaphelenchus xylophilus

Heterodera glycines

Hirschmanniella spp.
Longidorus spp.
Nacobbus aberrans

Xiphinema americanum

Xiphinema bricolense 

Xiphinema californicum

Xiphinema rivesi

Prokaryotes (Bacteria and Phytoplasma)
Apple proliferation phytoplasma

Apricot chlorotic leafroll phytoplasma

Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus

Elm phloem necrosis phytoplasma

Peach rosette phytoplasma

Peach X- disease phytoplasma

Peach yellows phytoplasma 

Pear decline phytoplasma 

Strawberry witches’ broom phytoplasma

Xylella fastidiosa

1Vector of Xylella fastidiosa
2Also the vector of Liberobacter africanum and L. asiaticum (Citrus greening bacterium)
3Vector of Bursaphelenchus xylophilus
4Also the vector of Ceratocystis fagacearum 

5Vector of Elm Phloem necrosis
6Vector of Grapevine flavescence dorée
7Vırus and virus like and phytoplasma vector 

8Also virus vector

Fungi

Alternaria mali

Anisogramma anomala

Apiosporina morbosa

Ceratocystis fagacearum 

Cerotocystis fimbriata f.sp. platani 

Cronartium spp.
Endocronartium harknessii

Glomerella gossypii 

Guignardia citricarpa

Hypoxylon mammatum

Monilinia fructicola 

Phellinus weirii

Phoma andigena

Phoma exigua var. foveata

Phyllosticta solitaria

Phymatotrichopsis omnivora

Phytophthora fragariae

Septoria lycopersici var. malagutii

Thecaphora solani

Tilletia indica

Venturia nashicola

Viruses, Virus Like Organisms and Viroids 
American plum line pattern ilarvirus 

Andean potato latent tymovirus 

Andean potato mottle comovirus 

Arracacha B nepovirus

Barley stripe mosaic hordeivirus 

Bean golden mosaic begomovirus 

Blueberry leaf mottle nepovirus 

Cherry necrotic rusty mottle disease 

Cherry rasp leaf nepovirus 

Cowpea mild mottle carlavirus 

Euphorbia mosaic begomovirus 

Impatiens necrotic spot tospovirus

Lettuce infectious yellows crinivirus 

Peach latent mosaic pelamoviroid 

Peach mosaic trichovirus 

Peach rosette mosaic nepovirus 

Pepino mosaic potexvirus 

Pepper mild tigré begomovirus 

Potato black ringspot nepovirus 

Potato spindle tuber pospiviroid 

Potato T trichovirus 

Potato Y potyvirus (isolates of non European origin)

Potato yellow dwarf nucleorhabdovirus 

Potato yellow vein crinivirus 

Potato yellowing alfamovirus 

Raspberry leaf curl luteovirus 

Squash leaf curl begomovirus 

Strawberry latent C rhabdovirus 

Strawberry vein banding caulimovirus 

Tobacco ringspot nepovirus 

Tomato mottle begomovirus 

Watermelon silver mottle tospovirus

Non-European viruses and virus like organisms of Cydonia Mill. (quince), Malus Mill (apple), Fragaria L (strawberry), stone fruits, Pyrus L. (pear), Ribes L. (currant), Rubus L (raspberry), Vitis L. (grapevine) 
Weeds 
Arceuthobium spp. 

B-HARMFUL ORGANISMS THAT ARE LIMITED IN TURKEY AND PROHIBIT IMPORTATION

Insects

Bemisia tabaci 

Cacoecimorpha pronubana

Ceratitis capitata

Chrysomphalus aonidum

Dendroctonus micans

Frankliniella occidentalis

Helicoverpa armigera

Ips acuminatus

Ips curvidens

Ips sexdentatus

Ips typographus

Liriomyza bryoniae

Liriomyza huidobrensis

Liriomyza trifolii

Lopholeucaspis japonica

Pissodes castaneus

Pammene fasciana

Quadraspidiotus perniciosus

Spodoptera littoralis

Mites 

Eutetranychus orientalis

Phytonemus pallidus

Nematodes

Aphelenchoides besseyi

Aphelenchoides fragariae

Globodera pallida

Globodera rostochiensis

Meloidogyne spp.

Procaryotes (Bacteria and Phytoplasma)

Ralstonia solanacearum

Fungi

Cryphonectria parasitica

Discula spp.
Elsinoe spp.
Gymnosporangium spp.

Phoma tracheiphila

Synchytrium endobioticum

Viruses, Virus like organisms and Viroids

Apple mosaic ilarvirus

Beet necrotic yellow vein benyvirus 

Citrus ringspot virus 

Tomato ringspot nepovirus 

ANNEX II

HARMFUL ORGANISMS PROHIBITING IMPORTATION IN CASE FOUND IN SOME PLANTS AND PLANT PRODUCTS

HARMFUL ORGANISMS THAT ARE KNOWN NOT TO OCCUR IN TURKEY 

Insects 
	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL 

	Rhopalomyia chrysanthemi
	Plants of Chrysanthemum ssp. (Chrysanthemum) intended for planting, other than seeds and cut flowers


Nematodes 

	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Radopholus citrophilus 
	Araceae, Citrus (citrus), Fortunella, Maranthaceae, Musaceae, Persea americana, Poncirus and Strelitziaceae  plants that are rooted or contaminated or together with culture medium

	Radopholus similis 
	Araceae, Maranthaceae, Musaceae, Strelitziaceae plants that are rooted or contaminated or together with culture medium


Prokaryotes (bacteria and phytoplasma) 
	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Burkholderia caryophylli
	Plants of Dianthus (carnation), intended for planting, other than seeds

	Citrus variegated chlorosis
	Plant species of the genera Citrus, Fortunella and Poncirus and their hybrids other than fruits and seeds

	Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus
	Seeds of Medicago sativa (alfalfa) 

	Curtobacterium flaccumfaciens pv. flaccumfaciens
	Seeds of Phaseolus spp. (bean) and Dolichos 

	Erwinia chrysanthemi pv. dianthicola
	Plants of Dianthus (carnation), intended for planting, other than seeds

	Grapevine flavescence dorée phytoplasma 
	Plants of Vitis L, intended for planting, other than fruits and seeds

	Liberobacter africanum and L. asiaticum 
	Plant species of the genera Citrus (citrus), Fortunella and Poncirus and their hybrids other than fruits and seeds

	Palm lethal yellowing phytoplasma
	Plants of Palmae, other than seeds

	Pantoea stewartii subsp. stewartii
	Seeds of Zea mays (maize) 

	Pseudomonas syringae pv. persicae
	Plants of Prunus persica (peach) and Prunus persica var. nectarina (nectarin), other than seeds

	Pseudomonas syringae pv. pisi
	Seeds of Pisum sativum (pea) and P. sativum var. arvense 

	Witches’ broom phytoplasma
	Plant species of the genera Citrus, Fortunella and Poncirus Poncirus and their hybrids other than fruits and seeds

	Xanthomonas arboricola pv. pruni
	Plants of Prunus spp. (peach, plum, almond, cherry, apricot), P. salicina, P. davidiana, P. laurocerasus and P. japonica and their hybrids, intended for planting, other than fruits and seeds

	Xanthomonas axonopodis pv. citri
	Plant species of the genera Citrus (citrus), Fortunella and Poncirus and their hybrids other than  fruits and seeds

	Xanthomonas axonopodis pv. dieffenbachiae
	Plants of Dieffenbachia amoena, D. arvida, D. picta, intended for planting

	Xanthomonas fragariae
	Plants of Fragaria (strawberry), intended for planting, other than seeds

	Xanthomonas oryzae pv. oryzae
	Seeds of Oryza spp. (paddy) 

	Xanthomonas oryzae pv. oryzicola
	Seeds of Oryza spp. (paddy) 

	Xylophilus ampelinus
	Plants of Vitis L, intended for planting, other than fruits and seeds


Fungi 

	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Ciborinia camelliae 
	Plants of Camellia L. (camelia), intended for planting, other than seeds

	Claviceps africana
	Seeds of Sorghum 

	Didymella ligulicola 
	Plants of Chrysanthemum (chrysanthemum), intended for planting, other than seeds

	Diplodia macrospora and Diplodia zea (=maydis) 
	Seeds of Zea mays (maize) 

	Phialophora cinerescens 
	Plants of Dianthus (carnation), intended for planting, other than seed

	Phialophora gregata 
	Seeds of Glycine max (L.) Merr. (soybean), intended for sowing

	Plasmopara halstedii
	Seeds of Helianthus annuus (sunflower) 

	Puccinia horiana
	Plants of Chrysanthemum (chrysanthemum), intended for planting, other than seeds and cut flowers

	Puccinia pitteriana 
	Plants of Solanaceae including Solanum tuberosum L. (potatoes) tubers, other than fruits and seeds 


Viruses, Virus Like Organisms and Viroids 
	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Banana bunchy top nanovirus
	Plants of Musa spp. (banana), intended for propagation, other than seeds

	Beet curly top curtovirus
	Plants of Beta vulgaris L. (beet), intended for planting, other than seeds

	Black raspberry latent ilarvirus
	Plants of Rubus L. (raspberry), intended for planting

	Chrysanthemum stunt pospiviroid 
	Plants of Chrysanthemum (chrysanthemum), intended for planting, other than seeds

	Citrus blight disease
	Plants of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf species and hybrids, intended for planting, other than seeds and fruits

	Citrus leprosis nucleorhabdovirus
	Plants of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf species and hybrids, intended for planting, other than seeds and fruits

	Citrus mosaic badnavirus
	Plants of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf species and hybrids, intended for planting, other than seeds and fruits

	Citrus tatter leaf capillovirus
	Plants of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf species and hybrids, intended for planting, other than seeds and fruits


	Coconut cadang cadang cocadviroid 
	Plants of Palmae (palm) (of non-European origin), intended for propagation, other than seeds

	Little cherry closterovirus
	Plants and hybrids of Prunus avium L. (cherry), Prunus cerasus L (sour cherry),

Prunus incisa Thunb., Prunus sargentii Rehd., Prunus serrula Franch, Prunus serrulata Lindl., Prunus speciosa (Koidz.) Ingram, Prunus subhirtella Miq., Prunus yedoensis Matsum, intended for propagation, other than seeds

	Potato mop top pomovirus
	Plants of Solanum tuberosum L (potato), intended for planting, other than seeds

	Strawberry crinkle cytorhabdovirus 
	Plants of Fragaria L. (strawberry), intended for propagation, other than seeds

	Strawberry mild yellow edge potexvirus 
	Plants of Fragaria L. (strawberry), intended for propagation, other than seeds 

	Tobacco rattle tobravirus
	Plants of Solanum tuberosum L. (potato) and Nicotiana spp. (tobacco), intended for propagation, other than seeds

	Tobacco streak ilarvirus
	Plants of Nicotiana tabacum (tobacco), intended for propagation, other than seeds and seeds of Phaseolus vulgaris (bean) 


HARMFUL ORGANISMS THAT ARE LIMITED IN TURKEY

Insects: 
	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Balaninus glandium 
	Fruits of Quercus (oak) 

	Merodon equestris
	Ornamental plants with bulbs and flower bulbs

	Pectinophora gossypiella 
	Seeds of Gossypium spp. (cotton) 

	Phthorimaea operculella
	Tubers of Solanum tuberosum (potato) for seed and consumption

	Virachola isocrates
	Fruits of Punica granatum (pomegranate) 

	Viteus vitifolii
	Planting material of Vitis (grapevine) other than seeds

	Rhynchophorus ferrugineus
	Plants of 

Areca catechu (betel nut palm)

Arenga pinnata (black sugar palm)

Borassus flabellifer (palmyra palm)

Caryota maxima
C. cumingii

Cocos nucifera (coconut palm)

Corypha gebanga

C. elata

Elaeis guineensis (African oil palm)

Livistona decipiens (Australian ribbon palm)

Metroxylon sagu (sago palm)

Oreodoxa regia 

Phoenix canariensis (Canary island date palm)

P. dactylifera (edible date palm)

P. sylvestris (silver/sugar date palm)

Sabal umbraculifera

Trachicarpus fortunei (syn: Chamaerops excelsa) (Chinese wind mill palm)

Washingtonia sp.

Agave americana of Agavaceae family

Saccharum officinarum of Poaceae family,

intended for planting other than seeds


Nematodes 

	HARMFUL ORGANİSMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Ditylenchus destructor 
	Flower bulbs and tubers of Solanum tuberosum (potato) 

	Ditylenchus dipsaci 
	Plants of Allium spp., intended for planting and its seeds, flower bulbs,

Seeds of Medicago sativa (alfalfa) and tubers of Solanum tuberosum (potato)

	Rotylenchulus reniformis
	Plants of pome fruit and Prunus (stone fruit) species, intended for planting, other than seeds and fruits


Prokaryotes (Bacteria and Phytoplasma): 
	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Acidovorax avenae subsp. citrulli 
	Fruits and seeds of Citrullus lanatus (water melon) 

	Agrobacterium vitis
	Plants of Vitis (grapevine) other than fruits and seeds

	Clavibacter michiganensis subsp. michiganensis
	Plants of Lycopersicon lycopersicum (tomato) and Capsicum (pepper), intended for planting

	Erwinia amylovora
	Plants of Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya Lindl., Malus Mill., Mespilus L., Pyracantha Roem., Pyrus L., Sorbus L., and Stranvaesia Lindl.species, intended for planting, other than seeds

	Potato stolbur phytoplasma
	Plants of Solanaceae family, intended for planting, other than seeds

	Spiroplasma citri
	Plant species of the Citrus, Fortunella and Poncirus genera and their hybrids, other than fruits and seeds

	Xanthomonas arboricola pv. corylina
	Plants of Corylus avellana (hazelnut) and C. colurna, C. maxima, C. pontica, including fruits and seeds

	Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli
	Seeds of Phaseolus (bean) 

	Xanthomonas translucens pv. translucens
	Seeds of Triticum spp. (wheat), Hordeum vulgare (barley), Secale cereale (rye) and Triticum x Secale (triticale), intended for sowing

	Xanthomonas vesicatoria
	Plants of Lycopersicon lycopersicum (tomato) and Capsicum spp. (pepper), intended for planting


Fungi 
	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Sclerotium cepivorum 
	Plants and shallots of Allium spp. (Allium cepa – including onions for consumption)

	Verticillium albo-atrum 

	Plants of Humulus lupulus L., intended for planting, other than seeds, seeds of Medicago sativa (alfalfa) 

	Verticillium dahliae 

	Plants of Humulus lupulus L., intended for planting, other than seeds, seeds of Medicago sativa (alfalfa) 


Viruses 

	HARMFUL ORGANISMS
	CONTAMINATION MATERIAL

	Arabis mosaic nepovirus
	Plants of Fragaria L. (strawberry), Rubus L.. (raspberry) and Vitis L.. (grapevine), intended for propagation, other than seeds

	Beet leaf curl nucleorhabdovirus 
	Plants of Beta vulgaris L. (beet), intended for planting, other than seeds

	Cherry leaf roll nepovirus
	Plants of Rubus L. (raspberry), Olea spp. (olive), Prunus L. (stone fruits) and Ulmus L. (elm) , intended for planting

	Citrus tristeza closterovirus
	Plant species and hybrids of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf., intended for planting, other than seeds and fruits

	Citrus vein enation virus
	Plant species and hybrids of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf., intended for planting, other than seeds and fruits

	Grapevine fanleaf nepovirus
	Plants of Vitis L. (grapevine), intended for propagation, other than seeds 

	Grapevine leafroll associated closterovirus 
	Plants of Vitis L. (grapevine), intended for propagation, other than seeds 

	Plum pox potyvirus 
	Plants of Prunus L., intended for planting, other than seeds

	Potato A potyvirus
	Plants of Solanum tuberosum L. (potato), intended for planting, other than seeds

	Potato leafroll polerovirus
	Plants of Solanum tuberosum L. (potato), intended for planting, other than seeds

	Potato M carlavirus
	Plants of Solanum tuberosum L. (potato), intended for planting, other than seeds

	Potato X potexvirus
	Plants of Solanum tuberosum L. (potato), intended for planting, other than seeds

	Potato Y potyvirus (including Yo, Yn and Yc)
	Plants of Solanum tuberosum L. (potato), intended for planting, other than seeds

	Prune dwarf ilarvirus
	Plants of Prunus L. (stone fruits), intended for planting

	Prunus necrotic ringspot ilarvirus 
	Plants of Rubus L. (raspberry), Prunus L. (stone fruits) and Rosa spp. (rose) intended for planting

	Raspberry ringspot nepovirus
	Plants of Rubus L. (raspberry) and Fragaria L. (strawberry), intended for planting

	Satsuma dwarf nepovirus 
	Plant species and hybrids of Citrus L. (citrus), Fortunella Swingle, Poncirus Raf. intended for planting, other than seeds and fruits

	Strawberry latent ringspot nepovirus 
	Plants of Rubus L. (raspberry) and Fragaria L. (strawberry), intended for planting


	Tomato black ring nepovirus 
	Plants of Rubus L. (raspberry) and Fragaria L. (strawberry), intended for planting

	Tomato spotted wilt tospovirus 
	Plants of Apium graveolens L. (celery), Capsicum annuum L. (pepper), Cucumis melo L. (melon), Dendranthema (DC.) Des Moul., Impatiens, Lactuca
sativa L. (lettuce), Lycopersicon lycopersicum (L.) L.Karsten ex Farw. (tomato), Nicotiana tabacum L. (tobacco), Solanum melongena L. (eggplant) and Solanum tuberosum L. (potato), intended for propagation, other than seeds

	Tomato yellow leaf curl begomovirus 
	Plants of Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. (tomato), intended for propagation, other than seeds


ANNEX III
SPECIAL REQUIREMENTS FOR IMPORTATION OF PLANTS AND PLANT PRODUCTS
	1. Gymnosperms (Conifers)(Coniferales)
Wood

Timber 

Chip
Sawdust 
	a) The industrial wood, logs and roots should be stripped of theirs barks;

b) They shall be free from grub holes, caused by Monochamus spp. which are larger than 3 mm across,

or

c) They shall be dried to below 20% moisture content, expressed as a percentage of dry matter. In addition, it shall be indicated on the Phytosanitary Certificate that they are free from diseases and pests.

d) Importation of wood from conifers as fuel wood is prohibited.

a) They shall not contain bark pieces;

b) They shall be free from grub holes, caused by Monochamus spp. which are larger than 3 mm across, and

c) They shall be dried to below 20% moisture content, expressed as a percentage of dry matter,

 or

d) There shall be evidence thereof by a mark “Kiln-dried”, “KD” or another internationally recognized mark, put on the timbers or on its packaging.

a) They should be produced from wood that has been fumigated or stripped of its bark, or has been dried to below 20% moisture content, expressed as a percentage of dry matter;

b) They should be carried in sealed or closed containers so as to prevent contamination by harmful organisms from the surroundings areas.

a) They should be obtained from wood stripped of its bark or fumigated wood or wood dried in ovens below 20 % moisture in dry matter.

b) They should be transported in sealed or protective containers so as to prevent contamination by harmful organisms from the surroundings areas.



	2. Angiosperms (broad leaves, deciduous or not)

Wood

Timber 
Chip

Fuel-wood or similar forms

Sawdust   

	The industrial wood, logs and roots should be fumigated or should be stripped of theirs barks. In addition, it shall be indicated on the Phytosanitary Certificate that they are free from diseases and pests.

a) Their barks should have been stripped and they shall be free from harmful organisms;

b) They have undergone kiln-drying to below 20% moisture content, expressed as a percentage of dry matter, achieved through an appropriate time/temperature schedule,

or

c) There shall be evidence thereof by a mark “Kiln-dried”, “KD” or another internationally recognized mark, put on the timbers or on its packaging.

a) They should be produced from wood that has been fumigated or stripped of its bark, or has been dried to below 20% moisture content, expressed as a percentage of dry matter;

b) They should be carried in sealed or closed containers so as to prevent contamination by harmful organisms from the surroundings areas.

Their barks should have been stripped or fumigated. In addition, it shall be indicated on the Phytosanitary Certificate that they are free from diseases and pests.

a) They should be obtained from wood stripped of its bark or fumigated wood or wood dried in ovens below 20 % moisture in dry matter.

b) They should be transported in sealed or protective containers so as to prevent contamination by harmful organisms from the surroundings areas.



	3. Plants of Populus spp. (Poplar) and Salix

spp. (Willow), intended for planting, other than seeds 


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the plants have come from areas where Quadraspidiotus perniciosus is not known to occur or, no infestation of the relevant harmful organism at the place of production or in its immediate vicinity during the last two complete cycles of vegetation or should have been treated to eradicate the relevant harmful organism.


	4. Plants of the following species, intended for planting, other than seeds:

Tilia spp. (Linden),

Fagus spp. (Beech),

Ulmus spp.(Elm),

Populus spp. (Poplar),

Euonymus spp.(Cherry laurel),

Amelanchier spp. (Juneberry),

Cercidiphyllum spp.,
Chaenomeles spp.,
Cornus spp.,

Cotoneaster spp.,

Crataegus spp.,

Cydonia spp. 

Juglans spp.,

Ligustrum spp.,

Lonicera spp.,

Malus spp.

Mespilus spp.,

Olea spp.,
Pistacia spp.,

Prunus spp.,

Ptelea spp.,

Pyracantha spp.,

Pyrus spp.,

Rosa spp.,
Spiraea spp.,

Symphoricarpos spp.,

Syringae spp. 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the plants have come from areas where Quadraspidiotus perniciosus is not known to occur or, no infestation of the relevant harmful organism at the place of production or in its immediate vicinity during the last two complete cycles of vegetation or should have been treated to eradicate the relevant harmful organism.


	5. Plants of Castanea Mill. (Chestnut), and Quercus L. (Oak), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) no symptoms of Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr. have been observed at the place of production or in its immediate vicinity during the last complete cycle of vegetation,

or

b) the plants originate in areas known to be free from Cryphonectria parasitica (Murrill) Barr. and Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt.


	6. Plants of Crataegus L. (Hawthorn), Cydonia Mill. (Quince), Malus Mill. (Apple), Pyrus L. (Pear), Eriobotrya Lindl. (Loquat), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the plants originate in a country or in an area known to be free from Monilinia fructicola (Winter) Honey, or no symptoms of relevant harmful organism have been observed at the place of production during the last complete cycle of vegetation.



	7. Fruits of Prunus L. (Stone fruits) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the fruits originate in a country or in an area known to be free from Monilinia fructicola (Winter) Honey,

or

b) pre-harvest procedures for control of Monilinia spp. have been carried out and/or it has been exported free from this disease.




	8. Fruits of Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. and their hybrids


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to citrus),

or

b) the fruits originate in a country recognised as being free from Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to citrus);

c) no symptoms of Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to citrus) have been observed during the inspections carried out within the last cycle of vegetation and, if any symptom of Xanthomonas campestris (all strains pathogenic to citrus) has been observed on harvested fruits, those fruits have been subjected to treatment with Sodium orthophenyl-phenate and, the fruits have been packed at dispatching centres and registered in compliance with the rules, 

or

they have been approved by a certification system or its equivalent.


	9. Fruits of Citrus L., Fortunella Swingle,

Poncirus Raf. and their hybrids


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the fruits originate in a country or in an area known to be free from Cercospora angolensis,

or

b) no symptoms of this disease have been observed at the place of production and harvested fruits during the last cycle of vegetation 



	10. Fruits of Citrus L., Fortunella Swingle,

Poncirus Raf. and their hybrids, other than fruits of Citrus aurantium L. (Sour orange)


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the fruits originate in a country or in an area known to be free from Guignardia citricarpa,

or

b) no symptoms of this disease have been observed at the place of production and harvested fruits during the last cycle of vegetation. 



	11. Plants of Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., Malus Mill., Mespilus L., Pyracantha Roem. and Pyrus L., intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants originate in countries known to be free from Erwinia amylovora,

or

b) in countries where Erwinia amylovora known to occur, no symptoms of relevant harmful organism have been observed at the place of production and its immediate vicinity.


	12. Plants of Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., and their hybrids, other than seeds and fruits, and plants of Araceae, Maranthaceae, Musaceae, Persea spp., and Strelitziaceae, rooted or with growing medium attached or associated


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants originate in countries known to be free from Radopholus citrophilus and R. similis,

or

b) Representative samples of soil and roots from the place of production have been subjected, since the beginning of the last complete cycle of vegetation, to official nematological testing for these two harmful organisms and have been found, in these tests, free from those harmful organisms.


	13. Plants of Crataegus L., intended for planting, other than seeds, originating in countries where Phyllosticta solitaria is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms of Phyllosticta solitaria have been observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation.


	14. Plants of Cydonia Mill. (Quince), Fragaria L. (Strawberry), Malus Mill. (Apple), Prunus L. (Stony fruits), Pyrus L. (Pear), Ribes L. (Currant ), Rubus L. (Raspberry), intended for planting, other than seeds, originating in countries where the relevant harmful organisms are known to occur on the genera concerned:

-for Fragaria L.:

Xanthomonas fragariae
Phytophthora fragariae var. fragariae

Arabis mosaic nepovirus

Raspberry ringspot nepovirus

Strawberry crinkle cytorhabdovirus

Strawberry latent ringspot nepovirus

Strawberry mild yellow edge

Tomato black ring nepovirus

-for Malus Mill.:

Phyllosticta solitaria 

-for Prunus L.:

Xanthomonas campestris pv. pruni

Apricot chlorotic leafroll phytoplasma

-for Prunus persica (L.) Batsch:

Pseudomonas syringae pv. persicae

-for Pyrus L.:

Phyllosticta solitaria 

-for Rubus L.:

Arabis mosaic nepovirus

Raspberry ringspot nepovirus

Strawberry latent ringspot nepovirus

Tomato black ring nepovirus

-for all species:

non-European viruses and virus-like organisms

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms of diseases caused by the relevant harmful organisms have been observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation.


	15. Plants of Cydonia Mill. (Quince) and Pyrus L. (Pear), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Pear decline phytoplasma is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the plants which have shown symptoms similar to those caused by Pear decline phytoplasma at the place of production and its immediate vicinity have been rogued out at that place during the last three complete cycles of vegetation.


	16. Plants of Fragaria L. (Strawberry) intended for planting, other than seeds, originating in countries where the below specified the relevant harmful organisms are

known to occur

Strawberry witches broom phytoplasma

Strawberry latent C rhabdovirus

Strawberry vein banding caulimovirus


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

the plants officially certified under a certification system should have been subjected to at least one official test by using acceptable indicators or equivalent methods and should have been found in this test, free from this organism,

or

the plants have been derived in direct line from material which is maintained under appropriate conditions and has been subjected, within the last three complete cycles of vegetation, at least once, to official testing for at least the relevant harmful organisms using appropriate indicators or equivalent methods and has been found free, in this tests, from those harmful organisms,

or

no symptoms of diseases caused by these organisms have been observed on susceptible plants at the place of production and in its immediate vicinity since the beginning of the last complete cycle of vegetation 


	17. Plants of Vitis L. (Grapevine), other than fruits and seeds

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms of Grapevine Flavescence dorée phytoplasma and Xylophilus ampelinus have been observed on the mother-stock plants at the place of production since the beginning of the last two vegetation periods.



	18. Plants of Fragaria L. (Strawberry), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Aphelenchoides besseyi, A. fragariae, Ditylenchus dipsaci are known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) no symptoms of the relevant nematodes have been observed on plants at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation, or

b) in the case of plants in tissue culture, the plants have been derived from plants which complied with section (a) of this article and have been officially tested by appropriate nematological tests and have been found free from relevant organisms.


	19. Plants of Fragaria spp. (Strawberry), intended for planting ,other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the place of production was found to be free from Anthonomus signatus and A. bisignifer.


	20. Plants of Malus Mill. (Apple), intended for planting, other than seeds, originating in countries where the below relevant harmful organisms are known to occur:

Cherry rasp leaf nepovirus

Tomato ringspot nepovirus


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants have been found free from these organisms through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods within the framework of a compulsory certification system,
or

they have been tested officially at least once in the last three complete cycles of vegetation with respect to the relevant harmful organisms using appropriate indicators or equivalent methods, provided that they are directly obtained from material kept at accepted conditions and found to be free from the mentioned organisms according to this test;

b) no symptoms of diseases caused by these organisms have been observed on susceptible plants at the place of production and in its immediate vicinity during the last complete cycle of vegetation.



	21. Plants of Malus Mill. (Apple), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Apple proliferation phytoplasma is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants originate in regions known to be free from Apple proliferation phytoplasma,

or

b) the plants, other than those raised from seeds, have been found free from these organisms through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods within the framework of a compulsory certification system,

 or

the plants derived in direct line have been subjected to an official test with respect to the relevant organisms, at least once in the last six complete cycles of vegetation, using acceptable indicators or equivalent methods, and have been found free, in these tests, from those relevant organisms,

or

c) no symptoms caused by Apple proliferation phytoplasma have been observed on susceptible plants at the place of production and in its immediate vicinity during the last three complete cycles of vegetation.


	22. Plants of following species of Prunus L.

(Stone fruits), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Plum pox potyvirus is known to occur:

P. amygdalus Batsch,

P. armeniaca L.,

P. blireiana Andre,

P. brigantina Vill,

P. cerasifera Ehrh.,

P. cistena Hansen,

P. curdica Fenzl and Fritsch,

P. domestica ssp. domestica L.,

P. domestica ssp. institia (L.)

P. domestica ssp. italica (Borkh.) Hegi.,

P. glandulosa Thunb.,

P. holosericea Batal.,

P. hortulana Bailey,

P. japonica Thunb.,

P. mandshurica(Maxiur.) Koehne,

P. maritima Marsh.,

P. mume Sieb and Zucc.,

P. nigra Ait.,

P. persica (L.) Batsch,

P. salicina L.,

P. sibirica L.,

P. simonii Carr.,

P. spinosa L., 

P. tomentosa Thunb,

P. triloba Lindl,

Other species of Prunus L. susceptible to Plum pox potyvirus

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants, other than those raised from seeds, have been found free from this organism through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods with respect to Plum pox potyvirus provided that they are derived in direct line from material officially certified and under appropriate conditions,

or

those that are derived in direct line from material under appropriate conditions have been found free from this organism through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods with respect to Plum pox potyvirus during the last three complete cycles of vegetation;

b) no symptoms caused by the relevant organism has been observed on susceptible plants at the place of production and in its immediate vicinity during the last three complete cycles of vegetation;

c) the plants at the place of production which have shown symptoms of the diseases caused by other viruses or virus-like pathogens, have been rogued out.



	23. Plants of Prunus L. (Stone fruits), intended for planting:

a) originating in countries where the relevant harmful organisms are known to occur on Prunus L.

b) other than seeds, originating in countries where the related harmful organisms are known to occur

c) other than seeds, originating in non-European countries where the relevant harmful organisms are known to occur

The relevant harmful organisms are:

for paragraph (a):

Tomato ringspot nepovirus

for paragraph (b):

Cherry rasp leaf nepovirus

Peach mosaic nepovirus

American plum line pattern ilarvirus

Peach rosette phytoplasma

Peach phony rickettsia

Peach yellows phytoplasma

Peach X-disease phytoplasma

for paragraph (c) :

Little cherry closterovirus


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants, other than those raised from seeds, have been found free from these organisms through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods with respect to relevant organisms provided that they are derived in direct line 

from material officially certified and under appropriate conditions,

or

b) those that are derived in direct line from material under appropriate conditions have been found free from these organisms through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods with respect to relevant organisms during the last three complete cycles of vegetation;

c) no symptoms caused by the relevant organisms have been observed on susceptible plants at the place of production and in its immediate vicinity during the last three complete cycles of vegetation.



	24. Plants of Rubus L. (Raspberry), intended for planting:

a) originating in countries where the relevant harmful organisms are known to occur on Prunus L.

b) other than seeds, originating in countries where the related harmful organisms are known to occur

The relevant harmful organisms are:

for paragraph (a):

Tomato ringspot nepovirus

Black raspberry latent ilarvirus

Cherry leaf roll nepovirus

Prunus necrotic ringspot ilarvirus

for paragraph (b):

Raspberry leaf curl luteovirus

Cherry rasp leaf nepovirus


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants shall be free from aphids, including their eggs;

b) the plants have been found free from these organisms through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods with respect to relevant organisms provided that they are derived in direct line from material officially certified and under appropriate conditions,

or

those that are derived in direct line from material under appropriate conditions have been found free from these organisms through at least one official test using appropriate indicators or equivalent methods with respect to relevant organisms during the last three complete cycles of vegetation;

c) no symptoms caused by the relevant organisms have been observed on susceptible plants at the place of production and in its immediate vicinity during the last complete cycle of vegetation.



	25.Tubers of Solanum tuberosum L. (Potato) originating in countries where Synchytrium endobioticum is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that tubers originate in areas known to be free from Synchytrium endobioticum (all strains) and since the beginning of a sufficient period no symptoms of 

S. endobioticum has been observed at the place of production and in its immediate vicinity.



	26. Tubers of Solanum tuberosum L. (Potato) 


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the tubers originate in countries where Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus does not occur,

or

the tubers originate in countries where they were produced in compliance with the Communique on control of Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus, published in the Official Gazette dated 28 September 2002 and No 24890 or an equivalent system,

and

the tubers originate in areas that are known to be free from all strains of Synchytrium endobioticum and since the beginning of a sufficient period no symptoms of S. endobioticum has been observed at the place of production and in its immediate vicinity,

and

the tubers have been produced in areas free from Globodera rostochiensis, G. pallida, Ditylenchus dipsaci and D. destructor.


	27. Tubers of Solanum tuberosum L. (Potato) originating in countries where Potato spindle tuber pospiviroid is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the tubers have been originated in a place where no symptoms caused by Potato spindle tuber pospiviroid has been observed at the place of production during the last complete cycle of vegetation.


	28.Tubers of Solanum tuberosum L. (Potato), intended for planting


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

the tubers have been subjected to selection previously;

they have been derived in direct line from material maintained  under appropriate conditions;

they have been found free of Synchytrium endobioticum and Phoma exigua var. foveata through Official Quarantine tests in accordance with acceptable methods,

and

they have been produced in areas free from Globodera rostochiensis, G. pallida, Ditylenchus dipsaci and D. destructor,

and

they have originated in a country known to be free from Ralstonia solanacearum,

or

for regions where R. solanacearum is known to occur, the tubers are free from R. solanacearum,

or

Appropriate procedure for eradication of R. solanacearum has been implemented and it does not occur.



	29. Plants of Solanaceae, intended for planting, other than seeds, originating in countries where Potato Stolbur phytoplasma is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms caused by Potato Stolbur phytoplasma have been observed on the plants at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation.



	30. Plants of Solanum melongena L. (Eggplant), Nicotiana L. (Tobacco), Musa L. (Banana), Lycopersicon lycopersicum (L.)

Karsten ex Farw. (Tomato) and Capsicum annuum L. (Pepper), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Ralstonia solanacearum is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that: 

a) the plants originate in areas known to be free from Ralstonia solanacearum;
b) no symptoms caused by Ralstonia solanacearum have been observed on the plants at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation.


	31. Plants of Humulus lupulus (Hop), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms caused by Verticillium albo-atrum and V. dahliae have been observed on the plants at the place of production during the last complete cycle of vegetation.



	32. Plants of Dendranthema spp. (Chrysanthemum), Dianthus spp. (Carnation) and Pelargonium spp. (Geranium), intended for planting, other than seeds.

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no signs of Cacoecimorpha pronubana, Epichoristodes acerbella, Helicoverpa armigera, Spodoptera littoralis and S. litura have not been observed at the place of production during the last complete cycle of vegetation, 

or

an appropriate treatment against these harmful organisms has been implemented.



	33. Plants of Dendranthema spp. (Chrysanthemum) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the material derived from stocks of at most three generations has been found to be free from Chrysanthemum stunt pospiviroid according to virological tests,

or

at least 10% was derived in direct line from material has been found to be free from Chrysanthemum stunt pospiviroid during the official inspections carried out at the time of flowering; 

b) the plants or cuttings have originated in areas where no symptoms of Puccinia horiana have been observed in the official inspections carried out at least once monthly within the three months prior to export and no symptoms caused by Puccinia horiana have been observed in the immediate vicinity within the three months prior to import,

or

have been subjected to an appropriate treatment against this organism,

and

in the case of unrooted cuttings, no symptoms of Didymella ligulicola have been observed on the cuttings or on the plants from which cuttings were derived, in the case of rooted cuttings, no symptoms of Didymella ligulicola have been observed on cuttings or on the rooting place



	34. Plants of Dianthus L. (Carnation), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

-the plants derived in direct line from the mother plants have been found free from Erwinia chrysanthemi pv. dianthicola, Burkholderia caryophylli, Phialophora cinerescens through tests carried out at least once within the two previous years,

- no symptoms of the above harmful organisms have been observed on the plants.


	35. Plants of Rosa spp. (Rose), intended for planting, other than seeds 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

-no signs of Cacoecimorpha pronubana, Epichoristodes acerbella have been observed at the place of production during the vegetation period,

or

-an effective control has been implemented against these harmful organisms.



	36. Bulbs of Tulipa (Tulip) and Narcissus (Narcissus), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms of Ditylenchus dipsaci have been observed at the place of production since the beginning of the vegetation period.



	37. This article was removed out in the Official Gazette dated 12 November 2006.

	

	38. Plants of Pelargonium L. (Geranium), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Tomato ringspot nepovirus is known to occur:

a) where Xiphinema americanum Cobb sensu lato (non-European populations) and other vectors of Tomato ringspot nepovirus are not known to occur

b) where Xiphinema americanum Cobb sensu lato (non-European populations) and other vectors of Tomato ringspot nepovirus are known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants have officially been directly derived from places of production known to be free from Tomato ringspot nepovirus,

the plants have been derived from a mother plant of the fourth generation stock at most, known to be free from Tomato ringspot nepovirus according to an officially approved virological testing;

b) the plants have officially been directly derived from places of production known to be free from Tomato ringspot nepovirus both in the soil and in the plants,

the plants have been derived from a mother plant stock of the second generation at most, known to be free from Tomato ringspot nepovirus according to an officially approved virological testing.


	39. Plants of Allium spp. 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms of Ditylenchus dipsaci and Sclerotium cepivorum have been observed at the place of production since the beginning of the vegetation period.



	40. Seeds of Gossypium spp. (Cotton) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

-the seed has been cleaned and acid delinted and no symptoms of Glomerella gossypii have been observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation and that a representative quantity of the seed has been tested and found free from Glomerella gossypii,

-Fibber and crash seed for oil do not contain plant debris,

-the waste from cotton have been fumigated,

-seed cotton importation was prohibited.



	41. Plants of Apium graveolens L., Aster spp., Brassica spp., Capsicum annuum L., Cucumis spp., Dendranthema spp., Dianthus spp. and hybrids, Gerbera Cass., Gypsophila L., Lactuca spp., Lupinus spp., Lycopersicum lycopersicon (L) Karsten ex. Farw., Solanum melongena L., Tanacetum L. and Verbena L., intended for planting, other than seeds, originating in countries where the below harmful organisms are known to occur:

- Amauromyza maculosa

- Liriomyza bryoniae

- Liriomyza huidobrensis

- Liriomyza trifolii


	It should be indicated on the Phytosanitary

Certificate that:

- no symptoms caused by harmful organisms have been observed in the official inspections carried out at least once monthly within the three months prior to export,

or

- these harmful organisms have been observed in the official inspections carried out immediately prior to export and they have been subjected to an appropriate treatment for eradication of these harmful organisms.


	42.Plants with roots, planted or  intended for planting, grown in the open air


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the place of production is free from Clavibacter michiganensis subsp. sepedonicus, Globodera rostochiensis, Globodera pallida and Synchytrium endobioticum.


	43. Soil and growing medium, attached to or associated with plants, consisting in whole or in part of soil or solid organic substances such as parts of plants, humus including peat or bark or consisting in part of any solid inorganic substance, intended to sustain the vitality of the plants


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the growing medium, at the time of planting, was:

-either free from soil, and organic matter,

or

-found free from insects and harmful nematodes and subjected to appropriate examination or heat treatment or fumigation to ensure that it was free from other harmful organisms,

or

-subjected to appropriate heat treatment or fumigation to ensure freedom from harmful organisms;

b) since planting:

-either appropriate measures have been taken to ensure that the growing medium has been maintained free from harmful organisms, 

or

-within two weeks prior to dispatch, the plants were shaken free from the medium leaving the minimum amount necessary to sustain vitality during transport, and, if replanted, the growing medium used for that purpose meets the requirements laid down in (a). 


	44.Turf, perlite and similar growing media 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that growing media used in planting or sowing should not contain soil and this medium has been subjected to an appropriate treatment to ensure that it was free from harmful organisms.



	45.Plants of Beta vulgaris L. (Sugar beet), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that no symptoms of Beet curly top curtovirus have been observed at the place of production during the last complete cycle of vegetation.


	46. Plants of Beta vulgaris L. (Sugar beet), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Beet leaf curl
nucleorhabdovirus is known to occur:


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) Beet leaf curl nucleorhabdovirus has not been known to occur in the area of production,

and

b) no symptoms of Beet leaf curl nucleorhabdovirus have been observed at the place of production and its immediate vicinity during the last complete cycle of vegetation.


	47. Trees and shrub, intended for planting, other than seeds and plants in tissue culture, originating in third countries other than European and Mediterranean countries


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants are clean (free from plant debris) and free from flowers and fruits,

b) they have been grown in nurseries,

c) they have been inspected at appropriate times prior to export at and found free from symptoms of harmful

bacteria, viruses and virus-like organisms, and found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and fungi,

or

-they have been subjected to appropriate treatment to eliminate such harmful organisms.


	48. Plants of the family Poaceae of the subfamilies Bambusoideae, Panicoideae, and the genera Buchloe, Bouteloua Lag., Calamagrostis, Cortaderia Stapf., Glyceria R.Br., Hakonechloa Mak. Ex Honda, Hystrix, Molinia, Phalaris L, Shibataea, Spartina Schreb., Stipa L. and Uniola L., intended for planting, other than seeds, originating in countries other than European and Mediterranean countries
	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants have been grown in nurseries,

b) they are free from plant debris, flowers and fruits

c) they have been inspected prior to export and found free from symptoms of harmful bacteria, viruses and

virus-like organisms and, also found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and fungi or they have been subjected to appropriate treatment to eliminate such harmful organisms.


	49. Annual and biennial plants, other than Poaceae, intended for planting, other than seeds, originating in countries other than European and Mediterranean countries


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants have been grown in nurseries,

b) they have been inspected at appropriate times prior to export,

c) they have been inspected prior to export and found free from symptoms of harmful bacteria, viruses and

virus-like organisms and, also found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and fungi or they have been subjected to appropriate treatment to eliminate such harmful organisms.


	50. Plants of Palmae (Palm), intended for planting, other than seeds, originating in non-European 


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants originate in an area known to be free from Palm lethal yellowing phytoplasma and Coconut cadang cadang cocadviroid and no symptoms have been observed at the place of production and its near vicinity during the last complete cycle of vegetation,

or

b) no symptoms of Palm lethal yellowing phytoplasma and Coconut cadang cadang cocadviroid have been observed on the plants during the last complete cycle of vegetation, and plants at the place of production which have shown symptoms giving rise to the suspicion of contamination by the relevant organisms have been rogued out at that place and the plants have undergone appropriate treatment to destroy.


	51. Plants of Camellia L. (Camelia), intended for planting, other than seeds


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the plants originate in areas known to be free from Ciborinia camelliae Kohn or no symptoms of Ciborinia camelliae have been observed on plants in flower on the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation.


	52. Herbaceous perennial plants, intended for planting, other than seeds, of the families Caryophyllaceae (except Dianthus L.), Compositae (except Dendranthema), Crucifera, Leguminosae and Rosaceae (except Fragaria L.) originating in third countries, other than European and Mediterranean countries


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants have been grown in nurseries,

b) they are free from plant debris, flowers and fruits,

c) they have been inspected prior to export and found free from symptoms of harmful bacteria, viruses and

virus-like organisms and also found free from signs or symptoms of harmful nematodes, insects, mites and fungi, or have been subjected to appropriate treatment to eliminate such harmful organisms,

d) they have been found to be not infested by Liriomyza brassicae, L. bryoniae, L. huidobrensis L. sativae, L. trifolii and Amauromyza maculosa in the official inspections carried out at least once monthly within the three months prior to export or these harmful organisms have not been observed in the inspections carried out immediately prior to export and they have been subjected to an appropriate treatment for eradication of these harmful organisms.


	53. Plants of Euphorbia spp. (Euphorbia), intended for planting, other than seeds, originating in countries where Bemisia tabaci is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the plants have been produced in areas known to be free from Bemisia tabaci,

b) no signs caused by Bemisia tabaci have been observed on inspections carried out monthly within three months prior to export.


	54. Plants of Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex Farw., intended for planting, other than seeds, originating in countries where Tomato yellow leaf curl begomovirus is known to occur

a) in areas where Bemisia tabaci Genn. is not known to occur

b) in areas where Bemisia tabaci Genn. is known to occur


	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) no symptoms of Tomato yellow leaf curl begomovirus have been observed on the plants,

and

the plants originate in regions known to be free from Bemisia tabaci Genn.,

or

they have been taken from the place of production found to be free from Bemisia tabaci Genn. on the official inspections carried out  at least monthly within the three months prior to export;

b) no symptoms of Tomato yellow leaf curl begomovirus on the place of production and the place of production has been subjected to an appropriate treatment to ensure free from Bemisia tabaci Genn.


	55. Plants, intended for planting, other than seeds, tubers, bulbs, rhizomes, originating in

countries where the below specified organisms are known to occur

The relevant harmful organisms are:

Bean golden mosaic begomovirus

Cowpea mild mottle carlavirus

Lettuce infectious yellow begomovirus

Pepper mild tigré begomovirus

Squash leaf curl begomovirus

Other viruses transmitted by Bemisia tabaci Genn.

a) where Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) and the other vectors of the relevant harmful organisms are not known to occur,

b) where Bemisia tabaci Genn. (non-European populations) and the other vectors of the relevant harmful organisms are known to occur

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

no symptoms of the relevant harmful organisms have been observed on the plants during their complete cycle of vegetation ,

no symptoms of the relevant harmful organisms have been observed on the plants during an appropriate vegetation period and

a) the plants originate in regions known to be free from Bemisia tabaci Genn. and other vectors of the relevant harmful organisms,

or

b) the place of production has been found free from Bemisia tabaci Genn. and other vectors of the relevant harmful organisms on official inspections carried out at appropriate times,

or

c) the plants have been subjected to an appropriate treatment to eradicate Bemisia tabaci Genn.


	56. Seeds of Helianthus annuus (Sunflower) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

- the seeds originate in areas known to be free from Plasmopara halstedii,

or

- the seeds, other than those seeds that have been produced on varieties resistant to all races of Plasmopara halstedii have been subjected to an appropriate treatment against this harmful organism.


	57. Seeds of Lycopersicon lycopersicum (L.)

Karsten ex Farw. (Tomato) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the seeds have been obtained by an appropriate acid extraction method,

and

a) the seeds originate in areas known to be free from Clavibacter michiganensis subsp. michiganensis, Xanthomonas campestris pv. vesicatoria and Potato spindle tuber pospiviroid, 

or

b) no symptoms of diseases caused by those harmful organisms have been observed at the place of production during their last complete cycle of vegetation ,

or

c) the seeds have been subjected to official testing for those harmful organisms and on a representative sample and using appropriate methods, and have been found, in these tests, free from those harmful organisms.


	58. Seeds of Medicago sativa (Alfalfa)

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) no symptoms of Ditylenchus dipsaci have been observed at the place of production since the beginning of the last complete cycle of vegetation,

and

it has been found free from Ditylenchus dipsaci according to the laboratory tests carried out on a representative sample,

or

b) fumigation has been carried out prior to export.


	59. Seeds of Medicago sativa (Alfalfa) originating in countries where Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus is known to occur

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus has not been to occur at the place of production and its vicinity since the beginning of the past 10 years,

b) the plants belong to varieties recognised as being highly resistant to Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus,

or

- it had not yet started its fourth complete cycle of vegetation from sowing when the seed was harvested and no other seed had been taken prior to harvest,

or 

- the content of inert matter does not exceed 0.1 % by weight, 

c) no symptoms of Clavibacter michiganensis subsp. insidiosus have been observed at the place of production or no symptoms have been observed on any Medicago sativa in immediate vicinity during the last complete cycle of vegetation ,

or

Medicago sativa has not been grown in the area during the last three years prior to sowing.



	60. Seeds of Oryza sativa (Paddy ) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the seeds have been found free from Aphelenchoides besseyi as a result of an appropriate nematological test,

or

a) the grains have been found free from Aphelenchoides besseyi,

or

b) the seeds have been subjected to an appropriate hot water treatment or another appropriate treatment against Aphelenchoides besseyi.


	61. Seeds of Phaseolus L. (Bean) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the seeds originate in areas free from Xanthomonas campestris pv. phaseoli,

or

b) seed samples of a sufficient amount have been tested and found to be free from Xanthomonas campestris pv. phaseoli,


	62) Seeds of Zea mays L. (Maize) 

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the seeds originate in areas free from Pantoea stewartii,

or

b) seed samples of a sufficient amount have been tested and found to be free from Pantoea stewartii.


	63. Seeds of the genera Triticum, Secale and Triticum x Secale from Afghanistan, India, Iraq, Mexico, Nepal, Pakistan and the USA, where Tilletia indica is known to occur

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that the seeds originate in areas where Tilletia indica is known to occur and the name of the region of production should be indicated on the Phytosanitary Certificate.


	64. Grains of the genera Triticum, Secale and Triticum x Secale from Afghanistan, India, Iraq, Mexico, Nepal, Pakistan and the USA, where Tilletia indica is known to occur

	It should be indicated on the Phytosanitary Certificate that:

a) the grains originate in areas where Tilletia indica is known to occur, and the name of the region of production should be indicated,

or

b) no symptoms of Tilletia indica have been observed during the last complete cycle of vegetation and the representative samples of the grain taken before harvest and shipment and have been tested and found free from Tilletia indica, and the statement “Tested and found free from Tilletia indica”.



ANNEX-IV
PLANT PRODUCT IMPORTATION GATES ASSIGNED AND ANNOUNCED IN COMPLIANCE WITH ARTICLE 4 OF THE AGRICULTURAL CONTROL AND AGRICULTURAL QUARATINE LAW, NO 6968

ATTACHED PROVINCE
GATE NAME 

 1- *ADANA
Adana2- *ANKARA
Ankara Tir, Ankara Posta, Esenboga,
 3- *ANTALYA
Antalya,  Antalya Airport,  Antalya Free Zone
 4-  BALIKESIR
Bandirma
 5- *BURSA
Bursa, Gemlik, Mudanya,
 6-  ÇANAKKALE
Çanakkale
 7- *EDIRNE
Kapikule TIR, Kapikule Train Station, Kapikule  Passenger Lounge, Ipsala, Hamzabeyli
 8-  ERZURUM
Erzurum
 9-  ESKISEHIR
Eskisehir
10- GAZIANTEP
Gaziantep, Islahiye
11- GIRESUN
Giresun
12- ARTVIN
Hopa, Sarp
13-*ISTANBUL
Istanbul Posta, Istanbul Gida Ihtisas, Istanbul Deri Free Zone, Haydarpasa,
Atatürk Airport, Atatürk Airport Free Zone, Trakya Free Zone, Halkali, Erenköy,
Karaköy Passenger Lounge, Ambarli
14- *IZMIR
Izmir, Adnan Menderes, Izmir TIR, Ege Free Zone, Aliaga, Dikili
15- *HATAY
Antakya, Iskenderun, Isdemir, Yayladagi Gate, Cilvegözü
16- KOCAELI
Izmit, Derince, Gebze
17- KAHRAMANMARAS
K.Maras
18- KONYA
Konya
  19- MALATYA
                                Malatya

20- MARDIN
Mardin, Nusaybin
21-*MERSIN
Mersin, Passenger Lounge, Tasucu, Mersin Free Zone
22- ORDU
Ordu
23- RIZE
Rize
24- SAKARYA
Sakarya
25- *SAMSUN
Samsun
26- SINOP
Sinop
27- TEKIRDAG
Tekirdag, Çorlu Airport , Çerkezköy
28-*TRABZON
Trabzon, Trabzon Free Zone 
29- ZONGULDAK
Zonguldak, Karadeniz Eregli
30-*YALOVA
Yalova
31- BARTIN
Bartin
[image: image1.jpg]MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL AFFAIRS

1- Name and address of exporter 2- PHYTOSANITARY CERTIFICATE
No: EC/TR A (000000
ORIGINAL
3 - Declared name and address of consignee 4 - Plant protection Organization of Tiirkiye to Plant Protection
Organization(s) of
5 - Place of origin
6 - Declared means of conveyance TURKIYE CUMHURIVETI
Reg. No
7 - Declared point of entry
Prod. Code
8 - Distinguishing marks: number and description of packages: name of the product: 9 - Quantity declared
botanical name of plants
t
10 - This is to certify that the plants or plant products described above
-Have been inspected according to appropriate procedures and
- Are considered to be free from quarantine pests and practically free from other harmful organism ; and that they
- Are considered to conform with the current phytosanitary regulations of the importing country.
11 - Additional declaration
DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 18 - Place of issue
12 - Treatment
Date
13 - Chemical (Active Ingredient) 14 - Duration and Temperature
15 - Concentration 16 - Date Name and signature of Stamp of the Organization
autharized officer

17 - Additional Information

Yasal Uyari: Bitki Saglik Sertifikasini sahte olarak diizenleyen, baskalarini aldatacak sekilde degistiren veya kullanan kisiler 5237 sayili Tiirk Ceza Kanunu 204. Maddesine gére iki yildan bes yila kadar hépis cezas! ile cezalandinlir.
Legal Notice: The perscn who arrange fraudulent Phylosanilary Certificate or Change or use the Phylosanitary Certificate in such a way to deceive other people shall be punished with penalty of imprisonment up ta from two and to
five years in accordance with Article 204 of Turkish Penal Code numbered 5237.




32- KILIS
Öncüpinar

33- KAYSERİ
Kayseri

34- MUĞLA
Dalaman Airport

35- AĞRI
Gürbulak

36- UŞAK
Uşak
*Provinces authorised to import production and propagation material

APPENDIX – V

THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL AFFAIRS
1. Ihracatçinin adi ve adresi

1. Name and address of exporter

3. Alicinin beyan edilen adi ve adresi

3. Declared name and address of consignee

6. Beyan edilen tasima araci

6. Declared means of conveyance



2. BITKI SAGLIK SERTIFIKASI

2. PHYTOSANITARY CERTIFICATE

    No: EEC/TR

4. Türkiye Bitki Koruma Teskilati

    ....................... Bitki Koruma Teskilatina

4. Plant Protection Organization of Turkey

    to Plant Protection Organization (s) of

5. Mensei (Yer)

5. Place of origin

7. Beyan edilen giris yeri

7. Declared point of entry


Kayit no. Reg. No.


Ürün Kodu

Prod. Code

8. Ayird edici isaretler, Ambalaj adedi ve sekli

8. Distinguishing marks: Number and description of packages: Ürünün adi:  Name of the product

Bitkinin botanik adi:  Botanical name of plants



9. Beyan edilen miktar

9. Quantity declared

10. Bu sertifika yukarida nitelikleri belirtilen bitki ve ürünlerinin;

-
Uygun prosedürlere göre muayene edildigini,


Karantina zararlilarindan ari, diger hastalik ve zararlilardan pratikte ari oldugunu ve 
ithalati yapan ülkenin cari Bitki Saglik Yönetmeliklerine uygun oldugunu tasdik eder.

10. This is to certify that the plants or plant products described above

-
Have been inspected according to the appropriate procedures and

-
Are considered to be free from quarantine pests and practically free from other harmful organism; and that they

-
Are considered to conform to the current phytosanitary regulations of the importing country

11. Açiklama

11. Additional declaration

DEZENFESTASYON ve/veya DEZENFEKSIYON UYGULAMASI DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT

12. Mücadele sekli

12. Treatment



18. Sertifikanin verildigi yer

18. Place of issue

Tarih

Date

13. Kullanilan ilaç

13. Chemical

     (active ingredient)

15. Doz

15. Concentration

17. Ilave Bilgi


14. Süre ve ısı

14. Duration and temperature

16. Tarih

16. Date


Yetkili memurun adi               Teskilatin

      Soyadi, imzasi                   mühürü

   Name and signature               Stamp of the of the authorized officer   Organization
17. Additional information

Back page of Appendix V
1.
Name and Adresse des Absenders: Nom et adresse de l’expéditeur:
2.
PFLANZENGESUNDHEITSZEUGNIS CERTIFICATE PHYTOSANITAIRE
3.
Name und Adresse des vorgesehenen Empfängers: Nom et adresse déclarés du destinaire
4.
PFLANZENSCHUTZDIENST IN DER TÜRKEI
an Pflanzenschutzorganisation von:
SERVICE DE LA PROTECTION DES VEGETAUX DE TURQUE A l’Organisation de la Protection des Végétaux de:
5.
Ursprung:
Lieu d’origine:
6.
Vorgesehenes Transportmittel: Moyen de transport déclaré:
7.
Vorgesehener Grenzübertrittsort: Point d’entrée déclaré:
8.
Unterscheidungsmerkmale,   Zahl   und   Beschreibung   der   Stücke,   Name   des   Erzeugnisses, Botanischer Name der Pflanzen:
Marques et numéros des colis, nombre et nature des colis, nature des produits, nom botanique des plantes:
9.
Angegebene Menge
Quantité déclarée:
10.
Es wird hiermit bescheinigt, daß die oben beschriebenen Pflanzen oder Pflanzenerzeugnisse:
-
nach geeigneten Verfahren untersucht worden sind
-
als  frei  von  Quarantane  Schadorganismen  und  praktisch  frei  von  anderen  gefährlichen
Schadorganismen befunden werden und
-
als den bestehenden Pflanzenschutzvorschriften des Einfuhrlandes entsprechend angesehen werden.
Il est certifié que les végétaux, parties de vegetaux ou produits végétaux décrits ci-dessus:
-
ont été inspectés suivant des procédures adaptées.
-
Sont estimés indemnes d’ennemis visés par la réglementation phytosanitaire et pratiquement indemnes d’autres ennemis dangereux, et qu’ils
-
Sont jugés conformes à la réglementation phytosanitaire en vigueur.
11.
Zusätzliche Erklärung: Declaration supplementaire:
ENTSEUCHUNG UND/ODER DESINFIZIERUNG TRAITEMENT DE DESIFESTATOIN ET/OU DESINFECTION
12.
Behandlung: Traitement:
13.
Chemikalie (aktiver Wirkstoff) Produit chimique (matière active:
14.
Dauer und Temperatur
Durée et temperature:
15.
Konzentration: Concentration:
16.
Datum: Date:
17.
Sonstige Angaben: 

Renseignements complémentaires:
18.
Ausstellungsort: Datum:
Name und Unterschrift des amtlichen Beauftragten: Dienstsiegel:
Lieu de délivrance: Date:
Nom et signature du fonctionnaire autorisé: Cachet de l’organisation
ANNEX – VI
THE MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL AFFAIRS
1. Ihracatçinin adi ve adresi
1. Name and address of exporter
3. Alicinin beyan edilen adi ve adresi
3. Declared name and address of consignee
6. Beyan edilen tasima araci
6. Declared means of conveyance


2. RE-EXPORT IÇIN BITKI SAGLIK SERTIFIKASI
2. PHYTOSANITARY CERTIFICATE FOR RE-EXPORT
    EEC/TR
4. Türkiye Bitki Koruma Teskilati
    ......................... Bitki Koruma Teskilatina
4. Plant Protection Organization of Turkey
    to Plant Protection Organization (s) of
5. Mensei (Yer)
5. Place of origin
7. Beyan edilen giris yeri
7. Declared point of entry

Kayit No
Reg. No.

Ürün Kodu
Prod. code
8. Ayird edici isaretler, Ambalaj adedi ve sekli
8. Distinguishing marks: Number and description of packages: Ürünün adi:  Name of the product
Bitkinin botanik adi:  Botanical name of plants


9. Beyan edilen miktar
9. Quantity declared
10.  Bu  belge  ile  .....’den  (mense  ülke)  Türkiye’ye  (Re-export  ülkesi)  ithal  edilen  ve  yukarida  belirtilen  bitki ürünlerinin (.....) sayili bitki sagligi sertifikasinin kapsamina girdigi ve bu sertifikanin
 Orijinalinin
 Tasdikli Aslina Uygun Sureti’nin ilisikte oldugu,
 Ambalajli
 Tekrar Ambalajlanmis
  Orijinal
 Yeni Konteynerlerde
 Orijinal  Bitki  Saglik  Sertifikasina  ve
 Ilave Kontrollere Dayanilarak Ithal Ülkesinin Yürürlükteki Yönetmeligine Uygun oldugu ve Türkiye’de (Re-export ülkesi) depolama sirasinda bulaşma veya enfeksiyon riskine maruz kalmadigi onaylanir.
Uygun olanlari isaretleyin.
10. This is to certify that the plants or plant products described above were imported into Turkey (country of re- export) from ...................... (country of origin) covered by Phytosanitary Certificate no.................................
  Original
 certifed true copy of which is attached to this Certificate,
- that they are.
 packed
 repacked in
 original
 new containers
- that based on the
 Original Phytosanitary Certificate and
  additional inspection, they are considered to conform with current regulations of the importing country and
- that during storage in Turkey in Turkey (country of re-export) the consignment has not been subjected to the risk of infestation or infection.
insert tick in the appropriate boxes
11. Açiklama
11. Additional declaration
DEZENFEKTASYON VE/VEYA DEZENFEKSIYON UYGULAMASI
DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT
12. Mücadele sekli
12. Treatment

18. Sertifikanin verildigi yer
18. Place of issue
Tarih
Date
13. Kullanilan ilaç
13. Chemical
     (active ingredient)
15. Doz
15. Concentration
17. Ilave Bilgi
17. Additional information

14. Süre ve isi
14. Duration and temperature
16. Tarih
16. Date

  Yetkili memurun adi                Teskilatin
     Soyadi, imzasi                       mühürü
   Name and signature               Stamp of the of the authorized officer          Organization
Back page of Appendix VI

1.
Name and Adresse des Absenders: Nom et adresse de l’expediteur:

2.
PFLANZENGESUNDHEITSZEUGNIS FÜR DIE WIEDERAUSFUHR CERTIFICATE PHYTOSANITAIRE POUR LA REEXPORTATION

3.
Name und Adresse des vorgesehenen Empfängers: Nom et adresse déclarés du destinaire

4.
PFLANZENSCHUTZDIENST IN DER TÜRKEI An Pflanzenschutzorganisation von:

SERVICE DE LA PROTECTION DES VEGETAUX DE TURQUE A l’Organisation de la Protection des Végétaux de:

5.
Ursprung:

Lieu d’origine:

6.
Vorgesehenes Transportmittel: Moyen de transport déclaré:

7.
Vorgesehener Grenzübertrittsort: Point d’entrée declaré:

8.
Unterscheidungsmerkmale, Zahl und Beschreibung der Stücke, Name des Erzeugnisses, Botanischer Name: Marques et numéros des colis, nombre et nature des colis, nature des produits, nom botanique:

9.
Angegebene Menge

Quantité declarée:

10.
Es wird hiermit bescheinigt, daß die oben beschriebenen Pflanzen oder Pflanzenerzeugnisse:

-
aus ……………. (Ursprungsland) nach ………….. (Weiterversendeland) eingeführt worden sind und daß ihnen das Pflanzengesundheitszeugnis Nr…………, dessen Original   oder beglaubigte Kopie   in der Anlage vorliegt beigefügt war

-
in ihrer ursprünglichen Verpackung , in einer neuen Verpackung  befördert werden

-
auf Grund des ursprünglichen Pflanzengesundheitszeugnisses  und einer zusätzlichen Untersuchung   als den geltenden Pflanzenschutzvorschriften des Bestimmungslandes entsprechend angesehen werden und

-
die Sendung während ihrer Lagerung in …………. (Weiterversendeland) keiner Gefahr eines Befalls oder einer Infizierung ausgesetzt war.

Il est certifie:

-
Que les végétaux ou produits végétaux décrits ci-dessus ont ete importés en……. (pays de reexportation) en provenance des ……… (pays dorigine) et ont fait l’object du Certificat phytosanitaire no …….. dont   l’original  la copie authentifiée est annexé(e) au present certificat

-
Qu’ils sont  emballés  reemballés  dans les emballages initiaux  dans de nouveaux emballages

-
Que d’après   le certificat phytosanitaire original et   une inspection supplémentaire, l’envoi est estimé conforme à la réglementation phytosanitaire en vigueur dans le pays importateur et

-
Qu’au cours  de  l’emmagasinage  dans  ……….  (pays  de  reexportation)  il  n’a  été  exposé  au  risque d’infestation ou d’infection.

11.
Zusätzliche Erklärung: Déclaration supplémentaire:

ENTSEUCHUNG UND/ODER DESINFIZIERUNG TRAITEMENT DE DESIFESTATOIN ET/OU DESINFECTION

12.
Behandlung: Traitement:

13.
Chemikalie (aktiver Wirkstoff) Produit chimique (matiere active:

14.
Dauer und Temperatur

Durée et température:

15.
Konzentration: Concentration:

16.
Datum: Date:

17.
Sonstige Angaben: Renseignements complémentaires:

18.
Ausstellungsort: Datum:

Name und Unterschrift des amtlichen Beauftragten: Dienstsiegel:

Lieu de délivrance: Date:

Nom et signature du fonctionnaire autorisé: Cachet de l’organisation

ANNEX VII
SPECIMEN FOR IMPORTATION PERMIT
REPUBLIC OF TURKEY
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL AFFAIRS
General Directorate of Protection and Control Permit No.
:……….. Permit Date
:……..…

With this importation permit, it has been granted permission to import the pieces of material, the characteristics of which are written below, or the samples representing such materials into Turkey, according to Article 6 of the Law on Plant Protection and Agricultural Quarantine, No.  6968,  provided  that  the  provisions  of  the  Regulation  on  Agricultural  Quarantine  is complied with.

I kindly inform you hereby to effect the necessary procedures.

IN THE NAME OF THE MINISTER
(Signature and seal)

INFORMATION ON THE PLANT TO BE IMPORTED
Name and Address of the Sender
:.............................................................................

Name and Address of the

Consignee



:.............................................................................

Kind and Type of the Material
:.............................................................................

(With Botanical Names)
:............................................................................. Quantity
:............................................................................. Number and Form of Packages
:............................................................................. Trade Mark
:............................................................................. Region and Country of Origin
:............................................................................. Means of Transportation
:............................................................................. Entrance Customs
:............................................................................. Relevant Special Requirements
:.............................................................................

ANNEX VIII
IMPORTATION PERMIT APPLICATION FORM
REPUBLIC OF TURKEY
MINISTRY OF AGRICULTURE AND RURAL AFFAIRS
General Directorate of Protection and Control
ANKARA
I kindly request that the necessary Importation Permit for the materials, the characteristics of which are given below and which I wish to import to Turkey, is granted, in compliance with the provisions of the Regulation on Agricultural Quarantine.

(Signature)

Name and Address: …………………………

………………………………………………

……………………………………………..

INFORMATION ON THE PLANT TO BE IMPORTED
Name and Address of the Sender
:............................................................................. Name and Address of the Consignee
:............................................................................. Kind and Type of the Material
:.............................................................................

(With Botanical Names)
:............................................................................. Quantity
:............................................................................. Number and Form of Packages
:............................................................................. Trade Mark
:............................................................................. Region and Country of Origin
:............................................................................. Intended Purpose
:............................................................................. Means of Transportation
:............................................................................. Entrance Customs
:.............................................................................

ANNEX – IX
NOTIFICATION OF INTERCEPTION OF A CONSIGNMENT OR HARMFUL ORGANISM
(ZARARLI ORGANIZMA veya BITKI, BITKISEL ÜRÜNÜN IADE FORMU)
1.
CONSIGNOR (Gönderici)
a.
Name (isim):
b.
Address (adres):
c.
Country (ülke):
3.
CONSIGNEE (alici)
a.
Name (isim):
b.
Address (adres):
c.
Country (ülke):
Country (ülke) +e. place of destination:
(ülke ve malin dagitim yeri)
7. TRANSPORT
a.
Mode of transport (tasima sekli):
b.
Mean(s) of transport (tasima):
c.
Identification(s):
8. Point of entry (giris yeri):

2.
INTERCEPTION FILE (iade dosyasi) 
a.
Reference number (referans no) Requests for message to be sent to
(Dagitim yapilacak kuruluslar
 b. Member States (üye ülkeler)
 c. EPPO
4.
a. Plant Protection Organization of :
          (Bitki Koruma Teskilati)
      b. to (gidecegi Bitki Koruma Teskilati)
5.a. Country (ülke) + b. Place of export (ihraç edilen yer):
6.a. Country  (ülke) + b. Place of origin (orijin yer):
9. IDENTIFICATION OF THE CONSIGMENT
    (malin tanimi)
a.
Type of document (belgenin tipi):
b.
Document number (belge no):
c.
Country (ülke) + place of issue (hazirlandigi yer):
d.
Date of issue (hazirlanma tarihi):
10. DESCRIPTION OF THE INTERCEPTED PART OF THE CONSIGMENT
 (malin iade edilecek bölümlerinin tanimi)
a.
Type of package(s) / container(s):
(ambalajin / tasiyicinin çesidi)
b.
Distinguishing mark(s) of package(s)/container(s):
(ambalajin / tasiyicinin ayirici isaretleri)
c.
Number(s) of package(s)/ container(s):
(ambalajin / tasiyicinin sayisi)
d.
Plant, plant product or other object:
(Bitki, bitkisel ürün veya diger maddeler)
e.
Class of commodity:
(Malin çesidi)
14. REASON(S) FOR INTERCEPTION (iadenin nedeni)
a.
Reason(s) (sebep):

11.a. Net mass/volume/number of units in the consignment: (Sevkiyat içindeki malin net agirlik / hacim / sayisi)
b. Unit of measure(ölçü birimi) :
12.a. Net mass/volume/number of units of the intercepted part:
(iade edilen malin agirlik/ hacim/
sayisi)
b. Unit of measure (ölçü birimi):
13.a. Net mass/volume/number of units of the contaminated part:
(Bulasik partinin agirlik/ hacim/ sayisi)
b. Unit of measure:
     (ölçü birimi)
b.
Scientific name of the harmful organism (zararli organizmanin bilimsel adi):
c.
Extent of the contamination (Bulasmanin derecesi):
15. MEASURES TAKEN (alinan önlemler)
a.
Measures (önlemler):
b.
Extent of the measures (önlemin boyutu): QUARANTINE IMPOSED (karantina süresi) c. Beginning date:        d. Anticipated end date:
    (baslangiç tarihi)        (tahmini bitis tarihi)
f. Country (ülke) + g. place of quarantine (karantina yeri):

17. INFORMATION ON THE INTERCEPTION
      (iade hakkinda bilgi)
a.
Place / check point (kontrol noktasi):
b.
Official service (resmi servis):
c.
Date (tarih):

16. FREE TEXT (ilave bilgi)
18. SENDER OF THE MESSAGE (mesaji gönderen)
a.
Official service + b. official stamp:
(resmi servis + resmi mühür)
b.
Person responsible for the file:
(yazidan sorumlu kisi)
d.    Date (tarih)
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